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Календарне
   планування
  із світової
   літератури

5 клас

    2013-2014 н.р
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Погоджено 

на засіданні МО
Голова МО                              
Перевірено

Заступник 

директора  

 по НВР                             

Затверджено

Директор школи                        

Календарне планування із світової літератури 

складене відповідно до програми:

·  для 5 класу - "Світова література 5-9 кл". Авторський колектив: О.М. Ніколенко (керівник колективу), К.В. Таранік-Ткачук, С.П. Фоміна, О.В. Ревнивцева, Т.П. Сегеда, Н.В. Онищенко. Програма затверджена наказом Міністерства від 6.06.2012 р. № 664
Підручники:
5 кл. - 

Світова література

Календарне планування на 5 клас

ЛК - «Література і культура» 

ЕК - «Елементи компаративістики»

ТЛ - "Теорія літератури"

УС - «Україна і світ»

	5 клас ( 2 год. на тиждень, 70 год на рік)

	№
	Тема
	
	

	Вступ. Фольклор

	1. 
	Вступ. Література і фольклор — скарбниця духовних багатств людства. Роль книги в сучасному житті. ТЛ. Світова література
	
	

	2. 
	Фольклор. Його характерні ознаки. Фольклорні жанри різних народів. ТЛ. Фольклор
	
	

	3. 
	Прислів’я, приказки, загадки. Пряме та переносне  значення прислів'я. ТЛ. Загадки, приказки, прислів'я, пісні.  ЕК. Схожість і відмінність малих жанрів фольклору різних народів (на рівні окремих компонентів тексту).
	
	

	4. 
	Гуманістичні цінності, втілені у  фольклорних творах різних народів. Народна пісня. Література і фольклор. ЛК. Зв'язок фольклорних жанрів із культурними традиціями різних народів і національностей.  УС. Спільні для українського і зарубіжного фольклору (малих жанрів) теми, сюжети, образи, художні особливості.
	
	

	5. 
	Жанрова специфіка фольклорної і літературної казки. Різновиди казок (про тварин, чарівні, соціально-побутові та ін.), їх характерні ознаки. ЛК. Казкові образи й сюжети у творах мистецтва (живопис, кіно, музика, мультиплікація)
	
	

	6. 
	КР № 1 Фольклорні жанри
	
	

	Казки народів світу

	7. 
	 Індійська народна казка «Фарбований шакал». Викриття в образах тварин негативних людських якостей.

Р.М. (у) Виразне читання і майстерність розповіді казки
	
	

	8. 
	Філософський зміст казки "Фарбований шакал". ТЛ. Алегорія. УС. Типологічно подібні образи в зарубіжних і українських казках (Фарбований Шакал – Фарбований Лис). 
	
	

	9. 
	Японські народні казки «Іссумбосі, або Хлопчик-Мізинчик». Відображення любові до праці, кмітливості, сміливості, ставлення до природи в образах Іссумбосі. ЛК. Національний колорит японських казок. УС. Типологічно подібні образи в зарубіжних і українських казках (Іссумбосі – Хлопчик-Мізинчик)
	
	

	10. 
	Китайська народна казка «Пензлик Маляна». Поетизація мистецтва й уславлення образу митця в казці. 
	
	

	11. 
	Значення фантастичних елементів у казці "Пензлик Маляна"
	
	

	12. 
	Чарівний світ арабських казок. Історія створення зб. "Тисяча і одна ніч"
	
	

	13. 
	Арабська народна казка «Сіндбад-Мореплавець» (третя подорож). Утвердження  жаги відкриття світу, мужності й людяності в казці. Втілення в образі Сіндбада-Мореплавця віри в перемогу людини над обставинами. ЛК. Національний колорит казок і засоби його створення.
	
	

	14. 
	Брати Грімм — відомі збирачі німецьких народних казок. Значення діяльності братів Грімм у збиранні й збереженні фольклору. «Пані Метелиця». 
	
	

	15. 
	Р.М.(п) Персонажі казки "Пані Метелиця" як носії моральних цінностей.  Складання порівняльної  характеристики образів пасербиці та Рідної доньки
	
	

	16. 
	Своєрідність конфлікту казки «Пані Метелиця». ТЛ. Антитеза у казці  ЕК. Спільні елементи зарубіжних казок (теми, образи, особливості будови).
	
	

	17. 
	КР №2. Казки народів світу
	
	

	Літературна казка

	18. 
	 Літературна казка, її особливості. Шарль Перро — основоположник європейської літературної казки. Збірка «Казки моєї матінки Гуски, або Історії минулих часів із повчаннями».
	
	

	19. 
	ПЧ 1. Ш.Перро «Попелюшка». Поетизація працьовитості та скромності в казці.  Характеристика образу Попелюшки         
	
	

	20. 
	Олександр Пушкін. Знайомство з поетом. Вступ до поеми «Руслан і Людмила». Традиції народної казки та багатство авторських образів у вступі до поеми  "Руслан і Людмила"  
	
	

	21. 
	Виразне читання напам’ять вступу до поеми «Руслан і Людмила».
	
	

	22. 
	О.Пушкін «Казка про рибака та рибку». Засудження людських вад у казці. ЕК Зв'язок з народною казкою. ЛК. Мультиплікаційні версії. ТЛ. Автор, оригінал і переклад. 
	
	

	23. 
	Ганс Крістіан Андерсен (1805-1875).  Знайомство з казкарем. Найвідоміші казки Андерсена. 
	
	

	24. 
	Г.К.Андерсен "Соловей". Протиставлення «справжнього» і «штучного» в казці Протиставлення в казці справжньої краси та штучної красивості. 
	
	

	25. 
	Соловей як втілення сили природи й мистецтва; зміни в образі імператора. Перемога мистецтва над смертю
	
	

	26. 
	Оскар Уайльд (1854-1900).  Знайомство з письменником. Казки О.Уайльда. Коментоване читання казки "Хлопчик-зірка"
	
	

	27. 
	О.Уайльд «Хлопчик-зірка». Казкові персонажі, їх характеристика. Внутрішня та зовнішня краса людини. Основний конфлікт.
	
	

	28. 
	Еволюція образу головного героя. Шлях до відродження душі головного героя. Символічний зміст назви твору.
	
	

	29. 
	ПЧ 2. О.Уайльд "Щасливий принц"
	
	

	30. 
	КР № 2 Літературна казка. Казки Ш.Перро, О.Пушкіна, Г.Андерсена, О.Уайльда
	
	

	31. 
	Повторення вивченого у І семестрі
	
	

	32. 
	Підсумковий урок
	
	

	Природа і людина 

	33. 
	Джон Кітс (1795-1821)- англійський поет-лірик. Сонет «Про коника та цвіркуна». ТЛ. Початкове поняття про вірш. Пейзаж.  
	
	

	34. 
	Поетизація образу природи у вірші, його ідея («Поезія землі не вмре ніколи…»).  ЛК. Пейзаж у літературі й інших видах мистецтва
	
	

	35. 
	Йоганн Вольфганг Гете (1749-1832). «Нічна пісня подорожнього». Зображення взаємозв’язку різних сфер природи й людини в поетичному творі.   ТЛ. Епітет, метафора
	
	

	36. 
	Виразне читання поезії напам'ять
	
	

	37. 
	ПЧ 3.  Зображення любові до природи у віршах Алкмана «Сплять усі верховини гірські...» та М. Ю. Лєрмонтова  «Горные вершины»
	
	

	38. 
	Генріх Гейне (1797-1856). «Задзвени із глибини…». Втілення краси весняної природи у вірші. ЕК Зв'язок із фольклором (пісня). 
	
	

	39. 
	Виразне читання поезії напам'ять
	
	

	40. 
	Ернест Сетон-Томпсон (1860-1946) -  натхненний співець природи.  "Лобо - володар Курумпо". Історія створення твору
	
	

	41. 
	Ернест Сетон-Томпсон «Лобо» Авторські спостереження за світом природи. Утвердження любові до всього живого.
	
	

	42. 
	"Лобо" Зображення художніх образів, їх розкриття в  подіях твору.  ТЛ. Тема, ідея
	
	

	43. 
	КР № 3 Природа і людина. Твори Дж.Кітса, Й.Гете, М.Лєрмонтова, Г.Гейне, Е.Сетона-Томпсона
	
	

	Світ дитинства

	44. 
	Марк Твен (1835-1910). Знайомство з письменником. Історія задуму й створення повісті «Пригоди Тома Сойєра».  

ТЛ. Повість УС. Українські перекладачі творів Марка Твена ЛК. Втілення сюжетів творів Марка Твена у  кіно, живописі, графіці та інших видах мистецтва. Популярність образів улюблених книг серед дітей різних країн.
	
	

	45. 
	РМ (п) Світ дитинства у повісті «Пригоди Тома Сойєра». Складання простого плану до розділу "Чудовий маляр"
	
	

	46. 
	Витівки ігри та пригоди героїв повісті. ЕК  Бешкетники, яких знають у всьому світі – Том Сойєр і  Гекльберрі Фінн. Ставлення автора до своїх героїв
	
	

	47. 
	Світ дорослих і світ дітей у повісті. Провідні ідеї твору (дружба, кохання, людяність та ін.).
	
	

	48. 
	Елеонор Портер (1868-1920). Знайомство з письменницею. Всесвітньо відомий роман-бестселер «Поліанна». ТЛ. Роман УС Українські перекладачі творів Е.Портер. ЛК. Втілення сюжетів творів Е. Портер у  кіно, живописі, графіці та інших видах мистецтва. 
	
	

	49. 
	Щирість, мужність і оптимізм героїні твору, її вплив на життя міста. 
	
	

	50. 
	Поліанна та її друзі. Художні засоби розкриття образу Поліанни. ЕК Том Сойєр і Поліанна. Порівняльна характеристика героїв на рівні рис характеру  
	
	

	51. 
	Ідея радості життя й відкриття світу у творі.
	
	

	52. 
	КР № 4 Контрольний твір за творами Марка Твена та Е.Портер
	
	

	Сила творчої уяви

	53. 
	Льюїс Керролл (1832-1898). «Аліса в Країні Див». Творча історія книги, її зв’язок із біографією письменника та життям Англії «вікторіанської» доби. ТЛ. Початкові поняття про фантастику. Поглиблення понять про казку (літературну), повість
	
	

	54. 
	Образ Аліси, світ її уяви і захопливі пригоди. 
	
	

	55. 
	Персонажі, які оточують героїню. 
	
	

	56. 
	Особливості художньої мови твору. Елементи казки у творі.   ЛК. Втілення сюжету повісті-казки Л. Керрола «Аліса в Країні Див» у різних видах мистецтва (кіно, мультиплікація, музика та ін.). Продовження книги («Аліса в Задзеркаллі»). УС. Переклади й видання книг Л. Керрола. 
	
	

	57. 
	Марина Іванівна Цвєтаєва (1892-1941). «Книги в червоній палітурці». Чарівний світ літератури й мистецтва у вірші М.І. Цвєтаєвої. Знайомі образи з прочитаних книг (Том Сойєр, Гекльберрі Фінн та ін.). Образ ліричної героїні, котра любить читати. Роль літературних і музичних асоціацій у творі. ТЛ. Поглиблення понять про вірш.
	
	

	58. 
	ПЧ 4. Джанні Родарі "Казки по телефону"
	
	

	59. 
	КР № 5 Сила творчої уяви. Твори Л.Керролла, М.Цветаєвої, Дж.Родарі
	
	

	Сучасна література. У колі добрих героїв

	60. 
	ЛК. Твори сучасного мистецтва (література та кіно) для дітей і про дітей. УС. Сучасні літературно-художні видання (журнали, газети, інтернет-видання)
	
	

	61. 
	Роальд Дал (1916-1990) - автор "найсмачнішої" сучасної казки "Чарлі і шоколадна фабрика"
	
	

	62. 
	Чарівний і повчальний світ казки Р.Дала «Чарлі і шоколадна фабрика».
	
	

	63. 
	Образи дітей, які стали володарями "золотих квитків"
	
	

	64. 
	РМ (у) Цікаві пригоди хлопчика Чарлі та його друзів на казковій шоколадній фабриці містера Вонкі. Сенс зображення цих пригод
	
	

	65. 
	Доброта і щирість - секрет перемоги Чарлі Беккета. ТЛ. Персонаж і герой літературного твору. ЛК. Порівняння твору з кіноверсіями
	
	

	66. 
	КР. № 6  Сучасна література. У колі добрих героїв. Р.Дал "Чарлі і шоколадна фабрика"
	
	

	67. 
	Узагальнення і систематизація вивченого. "Лиш у труді живе людина"
	
	

	68. 
	Узагальнення і систематизація вивченого. "Знання вогонь не спалить, вода не забере" 
	
	

	69. 
	Завдання на літо. "На березі надій і сподівань"
	
	

	70. 
	Підсумковий урок
	
	


Рекомендації щодо особливостей викладання світової літератури у 
5 класі

2013-2014 н.р.

Додаток 2 до листа

Міністерства освіти і науки України

від _24.05. __2013 №_1/9-368
Головною метою вивчення світової літератури у загальноосвітніх навчальних закладах є залучення учнів до найвищих досягнень національної та світової літератури і культури, національних і загальнолюдських духовних цінностей, формування комунікативної та літературної компетентностей, розвиток творчих здібностей учнів, виховання в них естетичного смаку, високої читацької та загальної культури, вироблення вмінь самостійно ознайомлюватися зі зразками мистецтва слова, свідомо сприймати втілені в них естетичні й духовні цінності.

Для досягнення цієї мети необхідно вирішувати такі основні завдання:
· формувати в учнів уявлення про художню літературу як мистецтво слова, важливу складову системи мистецтв і духовної культури українського та інших народів світу;

· виховувати повагу до духовних скарбів українського народу та всього людства, расову, етнічну, соціальну, гендерну, релігійну, індивідуальну толерантність, здатність формувати, формулювати й активно відстоювати власну точку зору, свою систему життєвих цінностей і пріоритетів, зберігати й примножувати кращі національні традиції;

· відпрацьовувати з учнями вміння й навички аналізу художнього тексту, здатність сприймати його з урахуванням авторської концепції й індивідуального стилю, бачити кожен конкретний твір у літературному, культурному та історичному контекстах;

· давати школярам оптимальний обсяг літературознавчих понять і термінів, потрібних для повноцінної інтерпретації художніх текстів, розуміння головних закономірностей перебігу літературного процесу;

· навчати учнів визначати національну своєрідність і загальнолюдську значущість літературних творів, у тому числі шляхом зіставлення зі зразками різних національних літератур та різних видів мистецтв;

· розвивати усне й писемне мовлення школярів, їхнє мислення (образне, асоціативне, абстрактне, критичне, логічне тощо);

· формувати в учнів потребу в читанні літературних творів, здатність засвоювати духовно-естетичний потенціал художньої літератури;

· виховувати повагу до книги як універсального носія інформації,

· відпрацьовувати навички розрізнення явищ елітарної та масової культури.

Об’єктом вивчення в курсі світової літератури є художній твір, його естетична природа та духовно-етична сутність. Аналіз та інтерпретація літературного твору мають спиратися на ґрунтовне знання тексту, докладний розгляд ключових епізодів, доречне цитування, виразне читання окремих творів або їх фрагментів тощо. 

У 2013-2014 навчальному році вивчення світової літератури у 5 класі здійснюватиметься за новою навчальною програмою для 5-9 класів загальноосвітніх навчальних закладів, розробленою  на основі нового Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти (постанова Кабінету Міністрів України від 23.11.2011 р. № 1392) і затвердженою наказом Міністерства від 6.06.2012 р. № 664. 

5 клас за новою навчальною програмою розпочинає новий етап літературної освіти – прилучення до читання (5-7 класи), який продовжує етап літературного читання, що здійснювався у початковій школі. У зв’язку із підготовкою школярів до входження в сучасний світ і життя в умовах інформаційного суспільства необхідно залучити сучасні інформаційні технології для формування якостей творчого читача (Інтернет-портали бібліотек, сайти письменників і т.д.).
Згідно з новим Державним стандартом базової і повної загальної середньої освіти передбачається реалізація чотирьох змістових ліній: емоційно-ціннісної, культурологічної, літературознавчої і компаративної. 

З метою підвищення мотивації учнів до вивчення української та  іноземних мов у програмі з 5 класу закладено можливість читання художніх творів зарубіжних авторів в українських перекладах і мовами оригіналів (англійською, німецькою, французькою, російською тощо – за умови достатньої підготовленості учнів і вчителя). 

У програмі збільшено варіативний компонент (20% – 14 годин із 70 на рік): резервний час (6 годин), уроки розвитку мовлення (4 години), уроки позакласного читання (4 години), коли вчитель може обрати твір із переліку додаткової літератури, розподілити додаткові години у межах розділу або теми, врахувавши свої уподобання, інтереси учнів, особливості й рівень підготовки класу.

Новий розділ «Сучасна література» сприятиме активізації читацької активності учнів, реалізації їх особистісного вибору цікавої книжки. Відповідно до Концепції літературної освіти збережена орієнтація учнів на читання художніх текстів у повному обсязі (у програмі зменшено кількість і обсяг творів, але бажано, щоб учні їх прочитали повністю, що сприятиме формуванню поваги до книги).

У рубриці  «Україна і світ» збережено українські культурні цінності в умовах глобалізованого світу, утвердження пріоритетів нашого суспільства: мораль, патріотизм, толерантність, проблеми, знання української мови та іноземних мов, входження в мультикультурний світ.

Вивчення світової літератури у 5 класі загальноосвітніх навчальних закладів   у 2013-2014 навчальному році здійснюватиметься за підручниками, рекомендованими Міністерством: 

· Ніколенко О.М., Конєва Т.М., Орлова О.В., Зуєнко М.О., Кобзар О.І. Світова  література. Підручник для 5 класу загальноосвітніх навчальних закладів. – К.: Грамота, 2013.

· Волощук Є.В. Світова  література. Підручник для 5 класу загальноосвітніх навчальних закладів. – К.: Генеза, 2013.

Представлені підручники відповідають вимогам нової програми зі світової літератури для 5 класу загальноосвітніх навчальних закладів, хоча кожен з них має свої особливості.

У підручнику авторського колективу Ніколенко О.М., Конєва Т.М., Орлова О.В., Зуєнко М.О., Кобзар О.І. реалізовано змістові лінії нового Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти – емоційно-ціннісну, літературознавчу, компаративну, культурологічну. По-новому представлено життя і творчість письменників на підставі сучасних матеріалів, у тому числі з інших країн. 

У виданні представлено найкращі класичні, а також зроблено нові переклади програмних творів. Здійснено міжпредметні зв'язки світової літератури з курсами української літератури, української та іноземних мов. 

Рубрики «Порівнюємо», «Обговорюємо», «Творчі завдання» та ін. засвідчують застосування інтерактивних технологій вивчення художніх текстів.

 У сучасний період обсяг інформації довкола учня постійно збільшується, це стосується й інформації щодо художньої літератури. У зв’язку з цим головне завдання підручника зі світової літератури – дати базові знання, основну інформацію про літературу як вид мистецтва, прилучити учнів до читання художньої літератури і водночас навчити їх вчитися, тобто працювати з іншими джерелами інформації, самостійно шукати потрібну книгу, читати та оцінювати її, вивчати іноземні мови і культурні здобутки різних країн, що сприяє розширенню кругогляду молоді.  

Основна інформація, вміщена в підручнику, поглиблюється і поширюється з допомогою інших супровідних видань для учнів і вчителів, розроблених членами авторського колективу,  що утворюють навчально-методичний комплект до підручника (робочий зошит, зошит для контрольного оцінювання, хрестоматії художніх творів (мовами оригіналів та в українських перекладах) із відповідним методичним супроводом, дисками додаткових мультимедійних матеріалів, навчально-методичними матеріалами для вчителів). 

Дидактичний матеріал  у підручнику Волощук Є.В. структурований за таким алгоритмом: стаття про літературне явище та/або про письменника – художній текст – вияскравлення контексту (культурного, мистецького, літературного тощо). Художні твори, передбачені програмою для текстуального вивчення, представлені найкращими українськими перекладами. Великі за обсягом твори подані у скороченому вигляді, який є достатнім для їх обговорення на уроках у межах визначеного програмою навчального часу.  

У випадках зазначеного у програмі варіативного вибору художніх творів у підручнику для текстуального вивчення пропонується один твір, а решта інших презентуються у рубриці «Літературний навігатор», яка включає стислий анонс творів та запитання і завдання для їх самостійного опрацювання. 

Для ефективної реалізації визначених Державним стандартом та навчальною програмою змістових ліній літературної освіти була розроблена система додаткових рубрик: «Словник Мудрої Сови», «Літературна кухня», «Довідка Кота Вченого», «Авторитетна цитата», «Український мотив», «У світі мистецтва». 
Як інформаційні розділи, так і художні тексти супроводжуються у підручнику блоками запитань за завдань, серед яких є такі, що розраховані на роботу в парах та групах. 
Контроль та оцінювання навчальних досягнень учнів.
         З метою систематизації та упорядкування навантаження учнів протягом навчального року, подаємо рекомендовану кількість видів контролю у процесі вивчення світової  літератури у кожному класі. Поданий у таблиці розподіл годин є мінімальним і обов’язковим для проведення в кожному семестрі. Вчитель на власний розсуд може збільшити кількість видів контрою відповідно до рівня підготовки учнів, особливостей класу тощо.

Обов’язкова кількість видів контролю

5–9 класи
	Класи
	5
	6
	7
	8
	9

	Семестри
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ

	Контрольні роботи у формі:
	2
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3

	· контрольного класного твору;
	-
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	· виконання інших завдань (тестів, відповідей на запитання)
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2

	Уроки розвитку мовлення* (РМ)  у+п
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2

	· Уроки позакласного читання (ПЧ)
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1

	Перевірка зошитів
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5


У 8–9 класах з поглибленим вивченням світової літератури пропорційно збільшується кількість контрольних робіт та уроків розвитку мовлення (на розсуд вчителя визначається кількість і види контрольних робіт).

10–11 класи
	Класи
	10
	11
	10
	11
	10
	11

	Семестри
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ

	
	Рів. стандарту
	Академ. рівень
	Профільний рівень

	Контрольні роботи у формі:
	2
	2
	2
	2
	3
	3
	3
	3
	4
	4
	4
	4

	· контрольного класного твору;
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	· виконання інших 
  завдань (тестів, відповідей  на запитання)
	1
	1
	1
	1
	2
	2
	2
	2
	3
	3
	3
	3

	Уроки розвитку мовлення*(РМ)  у+п
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	3

1у

+2п
	3

2у

+1п
	3

1у

+2п
	3

2у

+1п

	· Уроки позакласного  читання (ПЧ)
	1
	1
	1
	1
	2
	2
	1
	1
	2
	2
	2
	2

	Перевірка зошитів
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5


* У кожному семестрі обов’язковим є проведення двох уроків розвитку мовлення: одного уроку усного розвитку мовлення, а другого – писемного. Умовне позначення у таблиці – (у + п).

· У кожному семестрі обов’язковим є проведення двох уроків розвитку мовлення: одного уроку усного розвитку мовлення, а другого – писемного. Умовне позначення у таблиці – (у + п).

Звертаємо увагу на те, що домашній контрольний твір не є обов’язковою формою контролю зі світової літератури. Ураховуючи розвиток інформаційних технологій і рівень володіння ними сучасними учнями,  написання домашнього контрольного твору, який потім має перевірити учитель, перетворюється на формальність і не дозволяє об’єктивно визначити знання учнів з певної теми. 

Якщо такий вид контролю навчальних досягнень учнів, як  домашній контрольний твір, залишений учителем, необхідно обрати таку форму творчої роботи (наприклад, створення фанфіків тощо), щоб учні самостійно виконували творче домашнє завдання.

Можливі види контрольних робіт

· тест;  відповіді на запитання; контрольний літературний  диктант;

· анкета головного героя; комбінована контрольна робота тощо;

· письмові контрольні твори.

Можливі види контрольних робіт із розвитку мовлення
· складання оповідання (казки) за прислів’ям;

· добір прислів’їв, крилатих виразів, фразеологічних зворотів, що виражають головну ідею  твору;

· введення власних описів в інтер’єр, портрет, пейзаж у вже існуючому творі;

· усний переказ оповідання, епізоду твору;

· твір-характеристика персонажа;

· написання асоціативного етюду, викликаного певним художнім образом;

· написання вітального слова на честь літературного героя, автора тощо;

· твір-опис за картиною;

· складання тез літературно-критичної статті (параграфа підручника);

· підготовка проекту (з можливим використанням мультимедійних технологій) – індивідуального чи колективного – з метою представлення життєвого і творчого шляху, естетичних уподобань письменника тощо;

· складання анкети головного героя, цитатних характеристик, конспекту, рецензії, анотації;

· написання реферату;

· ідейно-художній аналіз поетичного чи прозового твору; 

· написання листа авторові улюбленої книжки;

· інсценізація твору (конкурс на кращу інсценізацію уривка твору) тощо.

  Вимоги до оцінювання навчальних досягнень учнів зі світової літератури

	Рівні навч. досягнень учнів
	Бали
	Оцінювання навчальних досягнень учнів

	Початко-

вий
	1
	Учні відтворюють матеріал на елементарному рівні, називаючи окремий літературний факт або явище.

	
	2
	Учні розуміють навчальний матеріал на елементарному рівні його засвоєння, відтворюють якийсь фрагмент окремим реченням.

	
	3
	Учні сприймають навчальний матеріал, дають відповідь у формі зв’язного висловлювання (з допомогою вчителя).

	Середній
	4
	Учні володіють літературним матеріалом на початковому рівні його засвоєння, відтворюють незначну його частину, дають визначення літературного явища без посилання на текст.

	
	5
	Учні володіють матеріалом та окремими навичками аналізу літературного твору, з допомогою вчителя відтворюють матеріал і наводить приклади з тексту.

	
	6
	Учні володіють матеріалом, відтворюють значну його частину, з допомогою вчителя знаходять потрібні приклади у тексті літературного твору.

	Достатній
	7
	Учні володіють матеріалом і навичками аналізу лiтературного твору за поданим учителем зразком, наводять окремі власні приклади на підтвердження певних суджень.

	
	8
	Учні володіють матеріалом, навичками текстуального аналізу на рівні цілісно-комплексного уявлення про певне літературне явище, під керівництвом учителя виправляють допущені помилки й добирають аргументи на підтвердження висловленого судження або висновку.

	
	9
	Учні володіють матеріалом та навичками цілісно-комплексного аналізу художнього твору, систематизують та узагальнюють набуті знання, самостійно виправляють допущені помилки, добирають переконливі аргументи на підтвердження власного судження.

	Високий
	10
	Учні володіють матеріалом та навичками цілісно-комплексного аналізу літературного твору, виявляють початкові творчі здібності, самостійно оцінюють окремі нові літературні явища, знаходять і виправляють допущені помилки, працюють з різними джерелами інформації, систематизують та творчо використовують дібраний матеріал.

	
	11
	Учні на високому рівні володіють матеріалом, вміннями і навичками аналізу художнього твору, висловлюють свої думки, самостійно оцінюють різноманітні явища культурного життя, виявляючи власну позицію щодо них.

	
	12
	Учні вільно володіють матеріалом та навичками текстуального аналізу літературного твору, виявляють особливі творчі здібності та здатність до оригінальних рішень різноманітних навчальних завдань, до використання набутих знань та вмінь у нестандартних ситуаціях, схильність до літературної творчості. 


Вимоги до оцінювання контрольних творів

	Рівень
	Бали
	Вимоги до оцінювання навчальних досягнень учнів
	Грамотність

	
	
	
	орфографічні пунктуаційні помилки
	лексичні, граматичні і стилістичні

	Початковий


	1
	Побудованому учнем (ученицею) тексту бракує зв’язності й цілісності, урізноманітнення потребує лексичне та граматичне оформлення роботи
	15-16

і більше
	9-10

	
	2
	Побудоване учнем (ученицею) висловлювання характеризується фрагментарністю, думки викладаються на елементарному рівні; потребує збагачення й урізноманітнення лексика і граматична будова мовлення
	13-14
	

	
	3
	Учневі (учениці) слід працювати над виробленням умінь послідовніше й чіткіше викладати власні думки, дотримуватися змістової та стилістичної єдності висловлювання, потребує збагачення та урізноманітнення лексика й граматична будова висловлювання
	11-12
	

	Середній


	4

4
	Висловлювання учня (учениці) за обсягом складає дещо більше половини від норми і характеризується певною завершеністю, зв’язністю;

розкриття теми має бути повнішим, ґрунтовнішим і послідовнішим; чіткіше мають розрізнюватися
	9-10
	7-8

	
	
	основна та другорядна інформація; потребує урізноманітнення добір слів, більше має використовуватися авторська лексика
	9-10
	7-8

	
	5
	За обсягом робота учня (учениці) наближається до норми, загалом є завершеною, тему значною мірою розкрито, проте вона потребує глибшого висвітлення, має бути увиразнена основна думка, посилена єдність стилю, мовне оформлення різноманітнішим
	7-8
	

	
	6
	За обсягом висловлювання учня (учениці) сягає норми, його тема розкривається, виклад загалом зв’язний, але учневі ще слід працювати над умінням самостійно формулювати судження, належно їх аргументувати, точніше добирати слова й синтаксичні конструкції
	5-6
	

	Достатній
	7
	Учень (учениця) самостійно створює достатньо повний, зв’язний, з елементами самостійних суджень текст, вдало добирає лексичні засоби, але ще має вдосконалювати вміння чітко висвітлювати тему, послідовно її викладати, належно аргументувати основну думку
	4
	5-6

	
	8
	Учень (учениця) самостійно будує достатньо повне, осмислене висловлювання, загалом ґрунтовно висвітлює тему, добирає переконливі аргументи на їх користь, проте ще має працювати над урізноманітненням словника, граматичного та стилістичного оформлення роботи
	3
	

	
	9
	Учень (учениця) самостійно будує послідовний, повний, логічно викладений текст; загалом розкриває тему, висловлює основну думку; вдало добирає лексичні засоби, проте ще має працювати над умінням виразно висловлювати власну позицію і належно її аргументувати
	1+1

(негруба)
	

	Високий
	10
	Учень (учениця) самостійно будує послідовний, повний текст, ураховує комунікативне завдання, висловлює власну думку, певним чином аргументує різні погляди на проблему, робота відзначається багатством словника, граматичною правильністю, дотриманням стильової єдності й виразності тексту
	1
	3

	
	11
	Учень (учениця) самостійно будує послідовний, повний текст, ураховує комунікативне завдання; аргументовано, чітко висловлює власну думку, зіставляє її з думками інших, уміє пов’язати
обговорюваний предмет із власним життєвим досвідом, добирає переконливі докази для обґрунтування тієї чи іншої позиції з огляду на необхідність розв’язувати певні життєві проблеми; робота відзначається багатством словника, точністю слововживання, стилістичною єдністю, граматичною різноманітністю
	1 (негруба)
	2

	                                       Високий
	
	
	1 (негруба)
	2

	
	12
	Учень (учениця) самостійно створює яскраве, оригінальне за думкою та оформленням висловлювання відповідно до мовленнєвої ситуації; повно, вичерпно висвітлює тему; аналізує різні погляди на той самий предмет, добирає переконливі аргументи на користь тієї чи іншої позиції, використовує набуту з різних джерел інформацію для розв’язання певних життєвих проблем; робота відзначається багатством слововживання, граматичною правильністю та різноманітністю, стилістичною довершеністю 
	–
	1


Види оцінювання

Видами оцінювання навчальних досягнень учнів зі світової літератури  є поточне, тематичне,  семестрове, річне оцінювання та державна підсумкова атестація.

 Поточне оцінювання – це процес встановлення рівня навчальних досягнень учнів щодо оволодіння змістом предмета, уміннями й навичками  відповідно до вимог навчальної  програми. Формами поточного оцінювання є виконання учнями різних видів усних і письмових робіт; взаємоконтроль учнів у парах і групах тощо. 

Оцінювання здійснюється таким чином, щоб за роботу учень міг одержати від 1 балу (за сумлінну роботу, яка не дала задовільного результату) до 12 балів (за бездоганно відповідь або виконану роботу). 

Відповідно до наказу Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України від 12.01.2012 № 16 «Про затвердження програми для зовнішнього незалежного оцінювання зі світової літератури» з 2012–2013 навчального року запроваджується ЗНО зі світової літератури. Програму зовнішнього незалежного оцінювання зі світової літератури розроблено з урахуванням чинних програм зі світової літератури для 5–9 класів (лист Міністерства від 23.12.2004 р. № 1/11-6611) та програм для профільного навчання учнів 10–11 класів (рівень академічний, наказ Міністерства від 28.10.2010 р. № 1021). Програма надрукована у фахових видання і розміщена на сайтах Міністерства і Українського центру оцінювання якості освіти.


 Перелік головних вимог щодо перевірки зошитів зі світової літератури,  особливостей проведення уроків виразного читання, кількості, призначення та особливостей оформлення зошитів з предмета містяться у відповідному методичному листі Міністерства від 21.08.2010 № 1/9-580. Там же подано зразок заповнення сторінки  журналу зі світової літератури. Звертаємо увагу, що додатковий запис щодо теми над датами в журналі не робиться.

_____________________________________________________________ 

Методичний лист Міністерства від 21.08.2010 № 1/9-580

Ведення класного журналу

    Відповідно до «Інструкції з ведення класного журналу учнів 5–11 (12) класів загальноосвітніх  навчальних закладів» (Інформаційний збірник МОНУ. –  № 16–17. – 2008. – С. 40-46) поточна оцінка виставляється до класного журналу в колонку з надписом, що засвідчує дату проведення заняття, коли здійснювалося оцінювання учнів. Оцінка за контрольний твір є середнім арифметичним за зміст і грамотність, яку виставляють в колонці з датою написання роботи, надпис в журнальній колонці  «Твір»  не робиться.
Без дати виставляють оцінку за читання напам'ять поетичних або прозових творів (надпис в журнальній колонці – «Напам'ять»), з метою накопичення оцінки за читання учнями напам’ять до виставлення найближчої тематичної. 
Надпис «Зошит», як і записи інших форм контролю, роблять у формі називного відмінка  (а не «за зошит»; І семестр (а не «за І семестр») і т. д. Відповідно до  наказу МОН України від 05.05. 2008 р.  № 371 «Про затвердження критеріїв оцінювання навчальних досягнень учнів у системі загальної середньої освіти» (Інформаційний збірник Міністерства освіти і науки України № 13-15. – 2008) тематичну оцінку виставляють на підставі поточних оцінок з урахуванням контрольних робіт, не відводячи на це окремого уроку.

      Тематичне оцінювання визначає рівень навчальних досягнень з певної літературної теми (частини теми, сукупності тем). Тематичний бал виставляють за результатами поточного оцінювання, враховуючи всі види навчальної діяльності, що підлягали оцінюванню протягом вивчення теми. Тематичний бал не підлягає коригуванню (повторне тематичне оцінювання не проводиться і оцінка за повторне тематичне оцінювання не виставляється). Якщо учень (учениця) був(ла) відсутній(я) на уроках протягом вивчення теми, не виконував(ла) вимоги навчальної програми, у колонку з надписом «Тематична» виставляється н/а (не атестований(а)).


 Семестрове оцінювання здійснюється на підставі тематичних оцінок і має бути наближеним до середнього арифметичного від суми балів тематичного оцінювання літературних знань. Отже, за І семестр, наприклад, у 9 класі з кількістю 2 годин на тиждень, семестровий бал виводять на основі трьох тематичних. При цьому слід враховувати динаміку особистих навчальних досягнень учнів з предмета, важливість теми (тривалість її вивчення, складність змісту, ступінь узагальнення матеріалу тощо), але завжди на користь учня. Наприклад, за відсутності 1 тематичної оцінки (учень був не атестований  (н\а) з поважної причини) семестровий бал має виставлятися на підставі наявних тематичних оцінок на користь дитини, з урахуванням самостійного засвоєння нею матеріалу попередньої теми, за яку виставлено «н/а». Якщо учень з поважної причини був відсутній на шкільних заняттях більше половини навчального часу в семестрі і має лише 1 тематичну оцінку або не має тематичних оцінок взагалі, такий учень не може бути атестований за семестр. Напроти прізвища такого учня в колонці І семестр   має стояти запис – не атестований(а) – (н/а). Семестрова оцінка може підлягати коригуванню. Підвищення семестрової оцінки учнями: 
 – 9-х класів – не дає їм права на отримання свідоцтва з відзнакою; – 10-11-х  класів – не дає їм права бути претендентами на нагородження золотою «За особливі успіхи у навчанні» та срібною «За успіхи у навчанні» медалями.

Орфографічний режим

1.Записи в зошиті виконують кульковою ручкою з синім чорнилом чи його відтінками (для оформлення таблиць, схем тощо використовують простий олівець).

2.Між класною й домашньою роботою пропускають два рядки (між видами робіт, що входять до складу класної чи домашньої роботи, рядків не пропускають).

3.Дату класної, домашньої чи контрольної роботи з літератури у 5—9 записують так: у першому рядку дату записують словами, а в другому — вид роботи (класна, домашня чи контрольна), наприклад:              Перше жовтня 

                                                                     Класна робота

У 10—11 класах у робочих зошитах із зарубіжної літератури — інше оформлення: на березі зазначають дату цифрами. У зошитах для контрольних робіт у всіх класах записується лише дата й тема, у межах якої виконується контрольна робота:    

          Перше жовтня 

     Від романтизму до реалізму

4.Після заголовків, назв видів робіт, підпису зошита крапку не ставлять.
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5.Зразок підпису зошита: 

Кількість і призначення учнівських зошитів

1.Кількість робочих зошитів із світової літератури — по одному в кожному класі 2.Для контрольних робіт із світової літератури в усіх класах використовують по одному зошиту. 
3.Зошити для контрольних робіт мають зберігатися в школі протягом усього навчального року.

Порядок перевірки письмових робіт.

1.Зошити для навчальних класних і домашніх робіт із світової літератури перевіряють раз на місяць у кожному класі. Оплата за перевірку зошитів для навчальних класних і домашніх робіт із зарубіжної літератури має здійснюватися відповідно до п. 37 «Інструкції про порядок обчислення заробітної плати працівників освіти», що затверджена наказом Міністерства освіти України від 15.04.93 № 102, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України від 27.05.93 за № 56.

2.Оцінку за ведення зошита із світової літератури виставляють у кожному класі окремою колонкою в журналі раз на місяць і враховують як поточну до найближчої тематичної.

3.Виставляючи оцінку за ведення зошита з літератури, слід враховувати такі критерії: —наявність різних видів робіт; —грамотність (якість виконання робіт);

—охайність; — уміння правильно оформляти роботи (дотримання вимог орфографічного режиму).

Виставляючи оцінку за ведення зошита з літератури, учитель обов'язково перевіряє кілька робіт з метою виставлення аргументованої, об'єктивної оцінки, але кількість цих робіт визначає на власний розсуд (але не менше двох на місяць).

Орієнтовна схема запису в журналі результатів оцінювання навчальних досягнень учнів із світової літератури
Специфіка занять розвитку мовлення в курсі «Світова література»

      Уточнення потребують вимоги щодо структури і особливостей проведення уроків розвитку мовлення (матеріал розроблено О.О. Ісаєвою, завідувачем навчально-методичне кафедри методики викладання російської мови і світової літератури Національного педагогічного університету імені М.П. Драгоманова, доктором педагогічних наук, професором). Розвиток мовлення учнів – це система роботи, спрямована на розвиток умiнь і навичок учнів в усній та писемній формі передавати чужі думки та будувати власні висловлювання.
Cпецифiкою роботи з розвитку мовлення на уроках  літератури обумовлено появу основних правил, якими прийнято оперувати під час удосконалення мовленнєвої культури учнів.

Робота з розвитку мовлення має:

· базуватися на безпосередніх літературних та життєвих враженнях учнів.  I завдання вчителя – організувати ці враження, перш за все зацікавити художнім твором, тобто презентувати книгу, зробити так, щоб учень її прочитав. Якщо художній твір схвилював учня,  то у нього з'являться нові думки i почуття, що є необхідним першоджерелом слова. Так, культура усного та  писемного  мовлення  передбачає,  що  необхідно вміти складати план  твору, продумати аргументи для свого виступу, побудувати композицію  доповіді. Такі вміння школярів стануть реальними, якщо опановувати ними учні будуть під час вивчення тих творів, які доступні їм, відповідають віковим  особливостям,  цiкавi  їм за тематикою,  близькі за проблемами,  що порушуються,  нетрадиційними поглядами,  що в них висловлюються.

· будуватися  в  єдиній системi, використовуючи принцип наступності навчання. Важливо підкреслити, що цей принцип має бути пріоритетним. Потрібно, щоб кожний  вид роботи з розвитку мовлення розглядався вчителем з перспективою  послідовно зростаючих можливостей учнів.  Таким  чином,  кожний вид роботи з розвитку мовлення учнів має спиратися на отриманi вже на попередніх уроках вміння та навички, розвивати та удосконалювати їх.

· спонукати  учнів  до  творчості, має сприяти закріпленню та удосконаленню отриманих знань  і умінь. Рiзноманiтнi види власних висловлювань учителя-словесника повинні бути грамотними,  логічними, емоційними та виразними. Для цього словеснику треба уникати таких якостей мови,  як  безсистемність, монотонність, багатослівність, непереконливість та ін. "Живе слово" вчителя має стати зразком монологічної  мови  для  учнів. Таким  "живим  словом"  може бути розповідь про письменника,  про історію створення твору,  усний відгук на вiдповiдь учня чи  на  його твір, коментар до тексту, лекція на уроці літератури. Ставлення школярів до твору,  їхнє розуміння його залежить від того, наскільки буде змістовна, виразна, переконлива i цікава розповідь учителя; 

· здійснюватися на кож​​​ному уроці літератури  i закріплюватися на окремих спеціальних уроках – уроках  розвитку мовлення, що є квiнтесенцiєю всієї роботи з удосконалення  мовленнєвих умінь та навичок учнів.  

          З метою розвитку монологічного та діалогічного писемного й усного мовлення школярів учителю доцільно розробити орієнтовну програму уроків розвитку мовлення школярів з методичними рекомендаціями щодо їх проведення. Програма може мати  таку структуру: 

 1.Тема уроку розвитку мовлення.

 2. Мета уроку.

 3. Місце даного уроку в загальній системі вивчення окремої літературної теми. 

4. Методичні рекомендації до уроку.

Серед уроків розвитку мовлення слід відзначити такі види:

1. Уроки навчання написання творчих робіт на основі життєвих вражень.

2.  Уроки навчання складання  усних відповідей на питання, доповідей.

3.  Уроки навчання написання творів різних жанрів.

4.  Уроки аналізу письмових робіт школярів.

Пропонуємо орієнтовну структуру уроку розвитку мовлення:

I.      Вступне слово вчителя (зразок усного мовлення).

II.  Словникова робота(пояснення значення незнайомих учням слів, історичний, лінгвістичний коментар).

III.  Бесіда або діалог з учнями, групова робота (на цьому етапі учні розвивають навички чіткого і точного формулювання питання і відповіді).

IV. Переказ тексту (уривку) або розповідь учня (розвиток умінь і навичок роботи з текстом); складання плану.

V. Виразне читання(розвиток умінь учнів виразно читати тексти (уривки) епічних, ліричних, драматичних творів).

VІ. Обговорення, виправлення помилок, коментар.

VІІ. Заключне слово вчителя(короткий висновок, оцінка роботи на уроці).

    З огляду на реальні можливості викладання світової літератури, уроки розвитку мовлення слід планувати у такий спосіб, щоб були представлені різні види, прийоми та форми робіт щодо розвитку діалогічного та монологічного усного та писемного мовлення учнів. Учитель має враховувати свої власні напрацювання та інтереси, індивідуальні особливості кожного класу, їхній рівень підготовки і творчо використовувати набутий досвід для організації уроків розвитку мовлення. Водночас слід наголосити, що кожний окремий урок розвитку мовлення має бути не випадковим,  а розглядатися як необхідний елемент у системі уроків з вивчення окремої літературної теми,  у  загальній системі уроків розвитку мовленнєвих умінь та навичок учнів. 

До роботи з організації розвитку мовлення учнів висуваються такі вимоги:

     1) активізація мовленнєвої діяльності учнів iз залученням різноманітної лексики та фразеології,  образних засобів  мови  залежно  вiд теми висловлювання;

     2) відповідність запропонованих видів роботи з розвитку  мовлення учнів їхнім віковим та психологічним особливостям, рівню розвитку школярів;

     3) врахування ідейно-художньої своєрідності літературного твору, при вивченні якого ведеться робота з розвитку мовлення учнів;

     4) спрямованість  на  поглиблене  читання літературного твору,  розширення знань з літератури.

Серед видів робіт з розвитку мовлення, які мають готувати учні із світової літератури, зазначимо такі:

· виразне читання текстів (уривків) та читання напам‘ять;

· оповідь про життя письменника, поета;

· підготовка проекту (з можливим використанням мультимедійних технологій) – індивідуального чи колективного – з метою представлення життєвого і творчого шляху, естетичних уподобань письменника тощо;

· переказ зі зміною особи оповідача, переказ з докладним цитуванням авторського тексту;

· оповідь про життя героя твору(персонажа) за колективно (самостійно) складеним простим (складним) планом;

· усний (письмовий) відгук на прочитану книгу;

· усна (письмова) (за планом) характеристика персонажа;

· написання простого (складного) плану твору (уривку);

· складання усної (письмової) оповіді за малюнком, ілюстрацією;

· складання оповідання (казки) за прислів’ям;

· добір прислів’їв, крилатих виразів, фразеологічних зворотів, що виражають головну ідею твору;

· введення власних описів в інтер’єр, портрет, пейзаж у вже існуючому творі;

· докладна зв’язна відповідь на поставлене запитання; 

·  перекази (докладний, вибірковий, стислий) невеликих за обсягом 

епічних творів чи   фрагментів з них; 

· реферати на літературну тему (за одним  та декількома джерелами); 

· письмові творчі роботи, різні  за обсягом, характером і жанром; 

· план та конспект літературно-критичної статті.

        Основний вид письмових висловлювань на уроках літератури – це творчі роботи різних жанрів.  Творчі роботи розподіляються на дві основні групи: твори на літературні теми та твори на основі життєвих вражень( за М.В. Колокольцевим). Під час оцінювання творчих робіт учитель зазвичай орієнтується на ступінь самостійності у підготовці такого виду робіт, на висловлені у них власні судження та враження від прочитаного твору. 

     Отже, готуючи  різноманітні письмові висловлювання у процесі вивчення літератури, школярі набувають необхідних умінь та навичок, що мають практичний характер, сприяють розвитку їхньої читацької культури.   

Вимоги щодо структури і особливостей проведення уроків виразного читання

Виразне читання – це мистецтво відтворення в живому слові думок і почуттів (якими насичений художній твір), а також наміру виконавця і його ставлення до виконуваного твору. Для визначення цього мистецтва користуються також термінами художнє читання, декламація (можна вживати ці терміни як синонімічні). 

       Виразне читання на уроках світової літератури  – це не лише мистецтво виконання художнього тексту, а й предмет навчання цьому мистецтву, і метою такого навчання є формування естетично розвиненого читача, здатного відчувати художнє слово, вміти насолоджуватися прочитаним (О.О. Ісаєва). 

       Декламації, мелодекламації та художньому виконанню на уроках світової літератури приділяється багато уваги. Завдання вчителя – допомогти відчути велику силу слова, що впливатиме на почуття, думки, волю, характер й здатність отримувати морально-естетичне задоволення від художнього твору. Мистецтвом усного виконання будь-якого тексту є виразне читання (від імені оповідача), напам‘ять – декламація (від ліричного героя), а майстерність володіння виконавським словом називають художнім читанням. 

       Художнє читання – публічне виконання творів літератури (віршів, прози, публіцистики; особливий вид естрадного мистецтва. Процес навчання майстерного виконання творів складний, тому вчителеві бажано на кожному уроці з літератури вдосконалювати ті вміння, якими учні оволодівають на уроках виразного читання.

      Процес підготовки вчителя до уроку виразного читання проходить у такій послідовності:

1. Сприйняття тексту. Відчуття краси і одержання естетичної насолоди від прочитаного через уяву і почуття. 

2. Аналіз тексту. Розмірковування над твором, відтворення в уяві створені автором картини, перечитування окремих епізодів, знову переживаючи їхню красу, зіставлення своїх міркування з висновками дослідників.

3. Визначення виконавських задач і шліфування своєї манери виконання.

4. Тренування в декламації.

5. Визначення і уточнення запитань, які треба пояснити.

        Структура уроків виразного читання

        Готуючи учнів до уроку виразного читання, треба пропонувати їм переписати текст твору (уривок) у робочий зошит (через рядок, залишаючи місце для позначок).



Хід уроку складається з таких етапів:

1. Вступна бесіда (слово). Створення атмосфери зацікавленості твором (історичний, соціальний, біографічний, лексичний коментар).

2. Зразкове читання (показ).  Взірцеве читання вчителя або підготовленого завчасно учня, прослуховування звукового запису.

3. Читання учнями тексту про себе («мовчазне»,                                                          «німе» читання). Заглиблення в текст, відчуття звучання, підготовки до бесіди.

4. Поділ тексту на ланки. Для загострення уваги на композиції твору чи окремої її частини і підготовки до наступного читання кожної частини зокрема.

5. Читання окремих частин тексту. Включає коментар до тексту, вправи у вимові важких слів, словосполучень, зворотів, розмітка найважчих частин тексту знаками партитури, обговорення інтонації, техніки мовлення, логіки читання та емоційно-образної виразності.

Прийоми навчання читати виразно

1. Урахування інтонаційного забарвлення кожного розділового знака.

2. Прийом показу як наочна ілюстрація для того, щоб викликати в уяві живі картини, бажання прочитати твір.

3. Прийом зіставлення спонукає до обговорення, оцінки і вибору потрібної інтонації, запобігає помилкам (зіставлення виконання учнів і вчителя, двох учнів, відтворення інтонації з відтінком шаржування тощо).

4. Усне малювання сприяє розвитку творчої  уяви, допомагає наблизитися до розуміння образів.

5. Бесіда за продуманими запитаннями (мета – зрозуміти смисл, уявити картину, визначити почуття автора, ставлення учнів, знайти  кращі інтонації).

6. Хорове читання (позбавити дискомфорту й знайти найоптимальніше                                                                                                                                 звучання).

7. Читання в особах (пошук варіантів виконання, випробування здібностей у різних ролях).

8. Аналіз досягнень і недоліків у техніці мовлення, орфоепії, наголосах,                                                                                                                                                                                                                                                                                логіці читання, емоційно-образній виразності (конкретні, суттєві зауваження, співчуття, щира доброзичливість).

9. Уважне слухання (використовуючи грамзапис як зразок, доцільно давати додаткові завдання:

1) вдумливо, уважно прочитати текст очима;

2) прочитати голосно, вслухаючись у власне виконання, або читати текст очима так, щоб відчути, як він звучить;

3) прослухати цей текст у виконанні артиста і зіставити його інтонаційну редакцію зі своєю).

Вимоги до виразного читання                        

1. Відтворення емоційної насиченості твору (внутрішнє «бачення», робота творчої уяви читця – особливо поетичного тексту).
2. Розуміння ідейно-художнього смислу, а не лише фактичного змісту тексту.
3. Вміння висловити своє особисте ставлення, передати зміст і настрій слухачам.  

        Процес підготовлення до виразного читання може включати складання партитури, що є сукупністю умовних знаків, за допомогою яких роблять розмічування тексту, щоб запобігти можливим помилкам у процесі його читання.

Партитура художнього тексту – це графічне відтворення звучання художнього твору. Складаючи партитуру, позначають паузи, наголоси, підвищення й зниження тону, інтонаційні переломи тощо. Партитурні позначки допоможуть учителеві в процесі навчання учнів, особливо коли треба показати, як здійснити інтонаційну фігуру, що не визначена розділовим знаком. Скласти партитуру – означає розмітити текст умовними позначками, які допомагають уникнути логічних помилок у процесі повторних читань.

Складання партитури розпочинається із розчленування тексту на частини, періоди, ланки, мовні такти.

Реєстр основних партитурних знаків:

	Знак
	Значення

	весна
	пряма лінія під словом – для позначення логічного наголосу

	/
	коротка пауза 

	//
	середня пауза

	///
	довга пауза

	↑
	підвищення тону

	→
	рівний тон

	↓
	зниження тону

	засумувала
	пунктир під словом (словами) – для позначення уповільнення вимови

	∩


	лігатура вгорі між словами – для зв’язки слів, вимовлених на одному диханні

	{ «Я твій!..» }
	фігурні дужки вказують на зміну адресата


Учитель може запропонувати учням такі пам’ятки для вироблення навичок виразного читання віршових творів.

Пам’ятка «Як навчитися виразно читати віршові твори»

1. Вдумливо прочитай вірш.

2. З’ясуй лексичне значення не зрозумілих тобі слів.

3. За змістом та ідеєю твору визнач настрій, з яким читатимеш твір.

4. У кожному рядку визнач (підкресли олівцем) стрижневе слово, тобто слово, на яке падає логічний наголос (слово, яке слід інтонаційно голосом виокремити, бо воно найвагоміше в рядку чи реченні).

5. Познач олівцем паузи:

а) кома – ледь помітна пауза (позначка – /);

б) двокрапка й тире – помітна пауза (позначка – //).

в) крапка – явна пауза із інтонацією завершеності (позначка – ///).

6. Ліворуч від кожного рядка постав стрілку, що передає тон читання:

а) підвищення тону – стрілка вгору (↑);

б) зниження тону – стрілка вниз (↓);

в) рівний тон – горизонтальна стрілка (→).

7. Прочитай кілька разів вірш з дотриманням вимог усіх позначок.

8. Читаючи вірш, уявляй картини, які виникають, і запам’ятовуй їх послідовність.

9. Вивчивши вірш напам’ять, виразно прочитай його своїм близьким і з’ясуй, що б вони побажали тобі для кращого прочитання твору. Врахуй їхні побажання.

Пам’ятка декламатора

1. До читання напам’ять повтори про себе текст вірша.

2. Перед тим як декламувати, займи зручну й правильну позу (стань рівно, розправ плечі, набери потрібну кількість повітря). Для впевненості на початку читання можеш дивитися періодично на двох-трьох учнів, з якими товаришуєш (щоб відразу не знітитися), а згодом, оволодівши ситуацією, слід розсіювати свою увагу по всьому класу.

3. Назви автора й твір, який читатимеш.

4. Читання вірша можеш супроводжувати жестами, проте рухи рук мають бути стриманими, не втомлювати й відволікати слухача.

5. Не поспішай під час читання, набирай повітря рівними частинами під час пауз.

6. Декламуючи, уявляй картини, які озвучуєш, і з відповідним темпом і настроєм передавай їх.

7. Не варто занадто голосно читати вірш, оскільки майстерність у читанні художнього твору визначається передусім темпом, інтонацією, дотриманням пауз, настроєм, а також мімікою, жестами та ін.

Розмічання мовних тактів (скісні риски) і читання за ними потрібні для того, щоб змусити учня аналізувати фрази і вникати в їх суть.  Уся робота з виразного читання в школі (порівняно з іншими видами робіт з художнім текстом) ґрунтується на високій майстерності вчителя-словесника і його педагогічному такті. 

Рекомендуємо вчителям самим визначати уривки прозових творів (один раз на рік). Орієнтовна кількість слів для вивчення напам’ять уривків прозових текстів за класами
	Клас
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	К-сть слів
	50-60
	60-70
	70-80
	80-90
	90-100
	100-110
	110-120


Для вивчення уривка прозового тексту напам’ять краще вибирати пейзажі, описи зовнішності (характеру) літературного героя чи описи інтер’єру (екстер’єру) будівлі. 

Критерії оцінювання виразного читання напам’ять
художніх творів (О.О. Ісаєва)

	Рівні навч. досягнень
	Критерії оцінювання

	Початковий
	1
	Учень монотонно читає напам’ять лише окремі фрази художнього тексту.

	
	2
	Учень невиразно читає напам’ять невеличкий фрагмент рекомендованого для вивчення твору.

	
	3
	Учень читає напам’ять недостатній за обсягом уривок твору зі значною кількістю фактичних мовленнєвих помилок.

	Середній
	1
	При читанні напам’ять твору учень допускає значну кількість помилок різного характеру.

	
	2
	Учень читає вивчений напам’ять твір зі значними змістовими неточностями, порушенням правил техніки мовлення.

	
	3
	Учень читає напам’ять художній твір з окремими орфоепічними та змістовими огріхами.


	Достатній
	1
	При читанні напам’ять твору учень правильно, чітко передає зміст твору, але виконує його невиразно, монотонно.

	
	2
	Вивчений напам’ять твір учень читає з окремими декламаційними огріхами.

	
	3
	Учень виразно читає напам’ять вивчений твір, але час від часу допускає змістові неточності.

	Високий
	1
	Учень виразно, без помилок та неточностей, декламує твір напам’ять. 

	
	2
	Вивчений напам’ять твір учень декламує, виявляючи індивідуальне розуміння тексту, своє ставлення до прочитаного. 

	
	3
	Читання напам’ять твору учнем відзначається високим рівнем артистизму, мовленнєвої вправності. Учень виявляє особисте ставлення до прочитаного, може сформулювати і висловити своє «надзавдання» (мету) читання твору.


        На сьогодні розроблено програму курсу за вибором для 10 класу «Виразне читання» (авт. Сипко Л.М.), яка увійде до Збірника  програм курсів за вибором та факультативів із світової літератури / За загальною ред. Таранік-Ткачук К.В., Дворницької І.П. ( Тернопіль: Мандрівець, 2010). У цьому ж видавництві готується до друку посібник з методичними матеріалами до програми  курсу за вибором.

 Основними видами оцінювання навчальних досягнень учнів є поточне й підсумкове (тематичне, семестрове, річне), державна підсумкова атестація.


Зміни в підходах до оцінювання навчальних досягнень учнів зумовили перегляд вимог до виконання письмових і усних робіт із світової літератури, визначення видів і кількості контрольних робіт у І й ІІ семестрах, перевірки зошитів із світової літератури.
______________________________________________________________
Різновиди помилок

	Помилка
	У чому полягає

	Змістова
	1. Вживання зайвих відомостей

2. Недостатнє висвітлення фактів, подій

3. Перекручення факту, вчинків людей та інше

4. Непослідовний виклад думок

5. Відсутність плавного викладу

6. Не проводиться основна думка

7. Несумісність понять (серед людей було багато дітей — серед дорослих.. .)

8. Протилежність суджень (Сонце не може світити ласкаво і в той же час немилосердно. — ... й ласкаво, і немилосердно)

9. Абсурдність висловлювання (Вила завірюха, листя осипало землю й траву.)

10. Невдале цитування (не відповідає цитата висновку — допущена помилка, занадто об'ємна або не підтверджує правильність висловленої думки.,.)

11. Невдало зроблено узагальнення, висновки

12. Не простежується розвиток думки  від початку до кінця

13. Неспіврозмірність частин тексту

	Лексична
	1. Вживання не того слова (батько женився на мачусі... Треба: одружився з іншою). 

2. Зайві слова (молодий юнак, старий • ветеран)

3. Тавтологія (у повідомленні повідомлялось)

4. Русизми (любимий вірш (улюблений)).

5. Шильні «неологізми» (ніякої страшності немає)

6. Наявність спільнокореневих слів чи однакових за структурою речень (завели розмову про мову) 

7. Порушення лексичного сполучення слів (телевізійний завод (екран, столик) — телевізорний завод..., а телевізійний журнал (фільм, апаратура, оператор))

	грамати

ч

н

а
	Помилки у вживанні:

1. Закінчень під час відмінювання чол. та жін. імен по батькові (Андрієвич» — ... йович; Петрівної — ... — и; Іванівній - ... і; клич, відмінок: Інна Сергіївно — Інно С...; Василь Іванович —Василю Івановичу).

2.Займенників (Марійка зустріла сестричку. Вона засоромилася. Треба: Марійка зустріла сестричку і засоромилася).

3.Прикметників (Він був мужній, сміливий, хоробрий. — ...сміливий).

4.Ступенів порівняння прикметників (Найбільш дотепнішим... Треба: найдотепнішим або найбільш дотепним: самий відомий — найбільш відомий; брат вище мене... вищий за (від) мене, або вищий, ніж я).

5.Дієслів (вид і час одної й тої ж форми: жовтіло пшеничне поле, сонячні промені блищать — ... блищали).
6.Дієприкметників (похилившіся постаті — похилені).

7. Дієприкметникового звороту (...Вода, кипляча, в посуді,.. — що кипить...).

8.Дієприслівник (Закинув голову, хлопчики любуються птахами не відривая від них очей. — Закинувши ... не відриваючи ...).



	граматична
	9.Дієприслівникового звороту (Прочитав роман, образ головного героя залишиться в моїй пам'яті на довгі роки. Треба так: Прочитавши роман, я надовго запам'ятаю образ головного героя).
10. Прислівників (спочатку фільму вже й кінець зрозумілий — з початку...; став запитання, вдумуйся в значення, розрізняй: глянув убік (куди?) — напрям (присл.), ударили у бік (куди? у що?) — конкретний предмет (ім. + прийм.). 

11. Прийменників: Учитель поставив хлопчика в приклад — ...за приклад. Гімнастика є дуже корисною, ви неї людина робиться сильною. — ...завдяки їй... (Завдяки несерйозному ставленню... — через несерйозне ставлення). 

12. Сполучників (Вони навіть не помітили, як у дверях стояв вчитель.... що...).

13.Часток (Не жар, не холод його не лякали... ні.., ні...).

Порушення:


14.В узгодженні (в роді, числі, відмінку): Кулі були різних кольорів: червоний, синій, жовтий. — ... червоного, синього...).

15.Керуванні (Не треба ігнорувати цією думкою — ... цю думку. У нашому місті є пам'ятник Шевченка — ... Шевченкові.).

16. Порядку слів (Він приблизно знаходився в кілометрах 30 від міста. — Він знаходився приблизно кілометрах в зо від міста.). 

17- Будові речення (пропущено важливе слово для змісту: В'ячеслав абияк прибив дошку і побіг у волейбол.). 

18. Порушено межу речення: (Мисливець поклав рушницю, прив'язав собаку. І пішов до звіра.). 
19- Синтаксичних конструкціях. (Коли я читала цю книгу, де сміялася, де плакала. — Коли я читала цю книгу, то і сміялася, і плакала.)

	Орфографічна \
	Неправильно написане слово з тою чи іншою буквеною чи не буквеною орфограмою.

	Пунктуаційна V
	Неправильно розставлено розділові знаки.

	N — зайва частина (слово, вислів);  

Z – не виділено абзац;
Х – невиправдано виділено абзац 
	! – цікаво; 

!! – добре; 

!!! - оригінально; 

? – сумнівний факт, думка
	V — пропущено факт, слово, вислів;

С Т — невідповідність стилю

ШТ – штамп;


Обсяг письмового твору
	Клас
	К-сть сторінок
	Клас
	К-сть сторінок
	Клас
	К-сть стр.

	5-й
	0,5—1,6
	8-й
	2,0—2,5
	10-й
	3,0—3,5

	6-й
	1,0—1,5
	9-й
	2,5—3,0
	11-й
	3,0—3,5

	7-й,
	1,5-2,0
	
	
	12-й
	3,5—4,0


Як виставити оцінку за письмові роботи?

У монологічному висловлюванні оцінюють його зміст і форму (мовне оформлення). За усне висловлювання (переказ, твір) ставлять одну оцінку — за зміст, а також якість мовного оформлення (орієнтовно, спираючись на досвід учителя і не підраховуючи помилок, зважаючи на технічні труднощі фіксації помилок різних типів в усному мовленні). За письмове мовлення виставляють також одну оцінку: на основі підрахунку допущених недоліків за зміст і помилки за мовне оформлення, ураховуючи їх співвідношення.              Під час виведення єдиної оцінки за письмову роботу до кількості балів, набраних за зміст переказу чи твору, додається кількість балів за мовне оформлення, і їхня сума ділиться на два. При цьому, якщо частка не є цілим числом, то вона заокруглюється в бік більшого  числа.                                                                                                                       У письмових висловлюваннях  оцінюють наявність: 1)орфографічних та пунктуаційних помилок, які підраховуються сумарно, без диференціації (перша позиція); 2) лексичних, граматичних і стилістичних (друга позиція). Загальну оцінку за мовне оформлення виводять таким чином: до бала за орфографію та пунктуацію додають бал, якого  заслуговує робота за кількістю лексичних, граматичних і стилістичних помилок, одержана сума ділиться на два.

Вимоги по написанню творів

5 клас. Серед умінь і навичок, які повинен набути учень п’ятого класу на уроках зарубіжної літератури, особливу увагу приділяють умінню усно та  письмово переказувати текст (докладно, стисло, вибірково), встановлювати зв’язки між подіями твору, характеризувати персонажів (головних і другорядних) на основі їхніх вчинків, знаходити в тексті зображувальні  та виражальні засоби мови, пояснювати їхню художню роль. Такі навички допомагають учневі краще розуміти художній твір, розширюють його читацький досвід, прищеплюють уміння самостійно осмислювати мистецьке явище. Однак формування таких навичок справа нелегка і лише за умови постійного тренування можна досягти результату. Написання твору дає змогу розвивати ці навички, працювати послідовно, поступово ускладнюючи вид завдання. Теми, які пропонуються у п’ятому класі, враховують саме послідовність набуття навичок аналізу художнього твору: від власне переказу окремих епізодів до їх порівняння, аналізу зв’язків,  характеристики героїв, художніх засобів виразності.

6 клас. У шостому класі на уроках зарубіжної літератури вдосконалюються вміння письмово переказувати докладно, вибірково і стисло невеликі за 

обсягом епічні твори або фрагменти з них, зокрема фрагменти з елемента 

ми опису (пейзажу, інтер’єру, портрета). У творах учні повинні продемонструвати знання сюжету, основних образів та ідеї художнього твору, вміння виділяти у творі ключові епізоди та встановлювати зв’язки між ними, характеризувати та порівнювати героїв твору, їхні чесноти, цінності та почуття. Як вид письмової роботи у шостому класі пропонується і складання плану (простого і складного) характеристики героя, твору роздуму про героя. Художні твори, вивчення яких передбачено чинною програмою, дають широкі можливості для застосування різних форм письмових робіт та творів, формування навичок самостійного аналізу мистецького явища.

7 клас. У сьомому класі на уроках зарубіжної літератури вдосконалюються 

вміння розрізняти й оцінювати риси літературних героїв, висловлювати власну думку про них, давати письмово розгорнуту відповідь на поставлене питання. Учні вчаться визначати ідейнохудожню роль елементів сюжету (експозиції, зав’язки, кульмінації, розв’язки) та засобів художньої виразності (тропів) у творі. Особлива увага приділяється характеристиці та порівнянню тематики й проблематики, сюжету і героїв різних творів. Як вид письмової роботи у сьомому класі пропонується і складання складного плану характеристики образів, роздуму над проблема ми, порушеними у художньому творі. Основним жанром твору у сьомому класі стає твір-роздум. Теми, які пропонуються у сьомому класі, зорієнтовані на розкриття ідейного змісту та проблематики художнього твору, формування навичок самостійного аналізу.

8 клас. У восьмому класі на уроках зарубіжної літератури вдосконалюються 

навички аналізу твору: визначення ідейно-художньої ролі елементів сюжету, композиції, пейзажу, авторської характеристики героя, його вчинків, портрета. Учні вчаться розрізняти, оцінювати конфлікти і чинники духовного життя літературних героїв. Як вид письмової роботи у восьмому класі пропонується і складання плану власного усного або письмового висловлювання. Жанри і характер учнівських письмових робіт урізноманітнюються: твір роздум про художній твір, відгук, анотація. Теми, які пропонуються у восьмому класі, зорієнтовані на розкриття конфліктів, складності духовного життя літературних героїв.

9 клас. У дев’ятому класі вдосконалюються навички оцінювання конфліктів, 

героїв, проблематики, сюжету, композиції програмових творів. Учні вчать 

ся визначати систему образів твору, аналізувати мистецьке явище в єдності змісту і форми, мотивувати свою оцінку прочитаних творів. Письмові роботи, які пропонуються учням для виконання, різні за обсягом, характером і жанром: твір-роздум, твір-мініатюра, відповідь на проблемне питання, есе, тези до усного виступу з проблем твору.

10 клас. У десятому класі вдосконалюються навички критичного аналізу програмових творів, їх проблематики, сюжету, системи образів, виражально-зображувальних засобів. Учні вчаться аналізувати поведінку і вчинки героїв твору, їхні уявлення про сенс життя, розкривати етико психологічні колізії, виявляти авторську оцінку героїв і подій твору, характеризувати концепцію та найважливіші особливості поетики художнього твору. На рівні окремих образів, сюжетів, тем, проблематики, поетики, літературно естетичних систем учні порівнюють твори, які належать до різних національно-культурних традицій. Особлива увага приділяється написанню робіт, різних за обсягом, характером і жанром.

11 клас. В одинадцятому класі вдосконалюються навички критичного оцінювання художнього твору з точки зору єдності змісту і форми. Учні вчаться розгорнуто пояснювати внутрішній світ героя в єдності його світоглядних та ціннісних чинників, обґрунтовувати свою оцінку прочитаних творів, порівнювати твори, які належать до різних національно-культурних традицій.

Зошит


для робіт із світової літератури


учня 8-А класу


Мукачівської ЗОШ І-ІІІ ст. № 20


Кучеренка Захара








Зошит


для контрольних робіт із світової літератури


учня 8-А класу


Мукачівської ЗОШ І-ІІІ ст. № 20


Кучеренка Захара
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